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Made in Germany

Alle Produkte sind speziell auf die Förderung der kindli-
chen Entwicklung ausgerichtet. Ob Kaufl adenzubehör, 
Balance- oder Motorikspiele – Erzi sorgt mit Engagement 
und Liebe zum Detail für einen maximalen Spielwert. 
Dabei spielt die Fertigung nach umweltfreundlichen 
Richtlinien eine ebenso große Rolle wie die Reinheit der 
eingesetzten Materialien. Die verwendeten Farben sind 
schweiß- und speichelecht und erfüllen die gesetzlich 
geforderten Normen und entsprechen der Europäischen 
Richtlinie 2009/48/EG zur Sicherheit von Spielzeug.
Jedes einzelne Erzi-Produkt erfüllt höchste Qualitäts-
ansprüche und ist das Ergebnis leidenschaftlicher
Handwerkstradition - 100% Made in Germany.

Made in Germany

All products are specially adapted to fostering child
development. No matter whether the customer’s choice 
falls on toy grocery-store accessories, balancing or motor-
skill challenging games, Erzi caters for optimum play and 
entertainment value with loving care and commitment 
applied to detail. Eco-friendly production standards qualify 
for the same importance as purity of the materials used. 
All paints and fi nishes are resistant to perspiration and sa-
liva, and conform to statutory requirements including the 
European Directive 2009/48/EC governing the Safety of 
Toys. Each individual Erzi product responds to maximum 
quality demands resulting from committed dedication to 
fi ne handcrafting traditions – 100% Made in Germany.
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Aktive Balance für Körper und Geist

Das Balancieren auf einem Erzi - Trackboard kann mit 
einem klassischen Therapiekreisel aus der Physiotherapie 
verglichen werden. Kinder erforschen dabei spielerisch 
den Kugelverlauf und lassen ihre Augen der Kugel folgen.
Während des Balancierens werden im Gehirn die beiden 
Gehirnhälften wechselseitig aktiviert. Die aktive Koordi-
nation beider Hälften ist die notwendige Voraussetzung 
für alle Arten des Lernens. Es kommt zur Steigerung von 
motorischen und sensomotorischen Fähigkeiten und 
damit zur Steigerung der eigenen natürlichen Fähigkeiten. 
Dabei können Kinder Anspannung, Aufregung oder gar 
den schulischen Stress vergessen. Auch Erwachsene 
profitieren von den Erzi - Trackboards und können sich zu 
geistigen und motorischen Höchstleistungen trainieren.

Activity balancing for body and soul

Balancing exercises on Erzi trackboards are comparable 
to those performed on a classical physiotherapy wobble 
board. Children’s minds are stimulated, investigating the 
spherical motion of the board and observing its rotary 
course. During the balancing process both the left and 
right hemispheres of the brain are reciprocally stimulated. 
Active coordination of the two halves is a vital precondi-
tion for any type of learning. This serves to boost motor 
and sensory-motor skills, which in turn improves the 
child’s natural abilities while relieving tension and anxiety 
or even helping to forget school stress. Adults too, bene-
fit from Erzi trackboards as a means of exercising motor 
and mental skills to maximum performance standards.
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BELASTBAR BIS 100 KG
MAX. LOADING CAPACITY 100 KG

RUTSCHFESTER WIPPFUSS
ANTI-SLIP SEESAW BASE

VERSCHIEDENE
SPUREN UND FARBEN

DIFFERENT TRACKS AND COLOURS

BIRKENSPERRHOLZ
BIRCH PLYWOOD

RUTSCHFESTE TRITTFLÄCHEN
ANTI-SLIP TREAD SUPPORT WHILST

TRAGEGRIFF DIENT ALS
KUGELHALTERUNG

CARRYING HANDLE ALSO
SERVES AS A BALL MOUNT

46308

46372
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 46370
Trackboard Kreis
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Balancierscheibe mit kreisrunder Spur. Die Kugel wird während des Balancierens 
um den eigenen Körper herum bewegt. 
Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Circle
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
Balancing disc with circular track. The ball is moved around the body while a balan-
cing posture is maintained.
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.
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 46371
Trackboard Rohr
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Start und Ziel dieses Balancespiels ist der Kreis. Nach Eintritt der Kugel in die schlauch-
förmige Spur ist eine Wippbewegung erforderlich, welche sich zum Schluss wieder in 
der Kreisspur aufl öst. 
Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Pipe
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
In this balancing game, the circle acts both as the start and fi nish. After the ball
enters the tubular-shaped track, a seesaw movement is necessary which ultimately 
resolves itself again in the circular track.
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.
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 46372
Trackboard Labyrinth
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Das Labyrinth zu Füßen: Nicht jede Spur bringt die Kugel vom äußeren Kreis zum 
inneren und zurück.
Hier ist Balance und Koordination gefragt!
Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Labyrinth
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
A labyrinth at one’s feet. Not every track directs the ball from the outer circle to 
the inner one. This calls for balancing and coordination skills!
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.
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 46373
Trackboard Satellit
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Start und Ziel ist der äußere Kreis. Findet man den Eingang zum ersten Satelliten, 
wird man immer tiefer ins Universum geführt. Nach der Umrandung des letzten 
Satellites geht es den ganzen Weg zurück. Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Satellite
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
The outer circle forms the starting and fi nishing point. After having gained access 
to the fi rst satellite, the player is led deeper and deeper into the universe. After the 
fi nal satellite has been orbited, it is necessary to return the whole way back.
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.

 46373
Trackboard Satellit
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 46374
Trackboard Draht
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Diese Balancierscheibe sieht komplexer aus als sie tatsächlich ist. Start und Ziel ist 
am Griffl och. Es gibt nur eine Spur mit einer Wendung. Abkürzen ist verboten!
Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Wire
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
This balancing disc looks more complex than it actually is. Here, a grip hole serves 
as the starting and fi nishing point. There is only one track and one turn. No short 
cuts allowed!
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.

 46374
Trackboard Draht
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 46378
Trackboard Stern
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Jetzt ist Teamwork gefragt! Dieses Balancespiel ist für 1 - 2 Spieler gedacht und 
eine echte Herausforderung. Einmal die Füße positioniert und schon kommt die 
Kugel in‘s Rollen.
Ersatzkugeln: 46308
Achtung! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Erstickungsgefahr! Enthält kleine Teile und Kugeln.

Trackboard Star
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
content: 1 game board, 1 bag with 3 wooden balls
Teamwork is needed here! This balancing game is designed for 1 - 2 players and a 
real challenge at that! Position your feet the right way to set the ball rolling.
supplementary balls: 46308
Warning! Not suitable for children under 36 months. Choking and suffocation hazard! Contains small parts and balls.

 46378
Trackboard Stern
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Inhalt: 1 Spielplatte, 1 Beutel mit 3 Kugeln
Jetzt ist Teamwork gefragt! Dieses Balancespiel ist für 1 - 2 Spieler gedacht und 
eine echte Herausforderung. Einmal die Füße positioniert und schon kommt die 

 46378
Trackboard Stern
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Made in Germany

Tous les produits sont orientés sur la stimulation du déve-
loppement de l’enfant. Qu’il s’agisse d’accessoires pour 
l’épicerie pour enfants, de jeux d’équilibre ou de motricité 
– Erzi garantit avec engagement et amour pour le détail 
une valeur ludique maximale. Pour cela, la fabrication en 
conformité avec les directives écologiques joue un rôle 
aussi important que la pureté des matériaux employés. 
Les couleurs utilisées résistent à la sueur et à la salive et 
sont conformes aux normes légales en vigueur et à la di-
rective européenne 2009/48/CE sur la sécurité des jouets. 
Chaque produit individuel fabriqué par Erzi répond aux 
exigences de qualité les plus sévères et représente
le résultat d’une tradition artisanale passionnée
- 100% Made in Germany.

Made in Germany

Alle producten zijn speciaal afgestemd op de stimulering 
van de ontwikkeling van kinderen. Winkelaccessoires, 
evenwichts- of motoriekspelletjes – het maakt niet uit: 
Erzi zorgt met engagement en liefde voor het detail voor 
een maximale speelwaarde. Daarbij speelt de productie 
conform milieuvriendelijke richtlijnen een al even grote rol 
als de reinheid van de gebruikte materialen. De gebruikte 
verven zijnbestand tegen zweet en speeksel en voldoen 
aan de wettelijk bepaalde normen en beantwoorden aan 
de Europese richtlijn 2009/48/EG betreffende de veilig-
heid van speelgoed. Ieder afzonderlijk product voldoet aan 
de hoogste kwaliteitseisen en is het resultaat van passi-
onele ambachtelijke traditie
- 100% Made in Germany.
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Exercice actif d’équilibre pour le corps et l’esprit

L’exercice d’équilibre sur un Trackboard d’Erzi peut 
être comparé au travail avec une plaque d’équilibre 
classique de la physiothérapie. Les enfants découvrent 
de manière ludique le parcours de la bille et la suivent 
avec leurs yeux. Pendant l’exercice d’équilibre, les deux 
hémisphères du cerveau sont activés en alternance. La 
coordination active des deux hémisphères est la condi-
tion nécessaire pour tous les types d’apprentissage. Les 
capacités motrices et sensorimotrices sont augmentées, 
d’où une augmentation des propres capacités naturelles. 
Les enfants peuvent oublier les tensions, les émotions et 
voire même le stress scolaire. Aussi les adultes profitent 
des Trackboards d’Erzi et peuvent s’entrainer à des ex-
ploits cérébraux et moteurs. 

Actief evenwicht voor lichaam en geest

Het balanceren op een Erzi - Trackboard kan met een 
klassieke therapietol uit de fysiotherapie vergelijken 
worden. Kinderen onderzoeken daarbij spelenderwijs 
het verloop van de bol en laten hun ogen de bol volgen.
Tijdens het balanceren worden in de hersenen de beide 
hersenhelften mutueel geactiveerd. De actieve coördi-
natie van beide helften is de noodzakelijke voorwaarde 
voor alle leermethoden. Het komt tot een verbetering van 
motorische en sensomotorische capaciteiten en daardoor 
tot een verbetering van de eigen natuurlijke bekwaamhe-
den. Daarbij kunnen kinderen overspanning, opwinding 
of zelfs de op school veroorzaakte stress vergeten. Ook 
volwassenen profiteren van de Erzi - Trackboards und en 
kunnen zodanig trainen, dat ze mentale en motorische 
topprestaties leveren.
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CAPACITÉ DE CHARGE
JUSQU’À 100 KG

BELASTBAAR TOT 100 KG

PIED BASCULE ANTIDÉRAPANT
SLIPVRIJE WIPVOET

DIFFÉRENTES PISTES ET COULEURS
VERSCHILLENDE SPOREN

EN KLEUREN

SURFACE DE POSE DES PIEDS
ANTIDÉRAPANTE

SLIPVRIJE LOOPBANDEN

CONTREPLAQUÉ DE BOULEAU
HOUTPLAAT VAN BERKENHOUT

LA POIGNÉE DE TRANSPORT SERT
DE SUPPORT POUR LES BILLES

DRAAGGREEP DIENT
ALS BOLHOUDER

46308

46372
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 46370
Trackboard Cercle
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Disque d’équilibre avec piste circulaire. Pendant l’exercice d’équilibre, la bille est 
déplacée autour du propre corps.
Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles. 

Trackboard Cirkel
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Balanceerschijf met cirkelrond spoor. De bol wordt tijdens het balanceren rondom 
het eigen lichaam bewogen.
Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.
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 46371
Trackboard Tube
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Le départ et l’arrivée de ce jeu d’équilibre est le cercle. Une fois la bille se trouve dans 
la piste en forme de tuyau, un mouvement de balance est nécessaire pour arriver à 
nouveau dans la piste circulaire.
Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles. 

Trackboard Buis
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Start en fi nish van dit balanceerspel is de cirkel. Nadat de bol in het slangvormig 
spoor binnengekomen is, is er een wipbeweging noodzakelijk die uiteindelijk weer in 
het cirkelspoor stopt.
Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.
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 46372
Trackboard Labyrinthe
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Le labyrinthe aux pieds : Non pas chaque piste emmène la bille du cercle extérieur 
vers le cercle intérieur et retour. Ici il s’agit d’équilibre et de coordination !
Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles. 

Trackboard Labyrint
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Het labyrint aan de voeten: niet elk spoor brengt de bol van de buitenste cirkel naar 
de binnenste en terug. Hier zijn evenwicht en coördinatie nodig!
Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.



18

 46373
Trackboard Satellite
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Le départ et l’arrivée est le cercle extérieur. En trouvant l’entrée vers le premier 
satellite, on avance de plus en plus dans l’univers. Après  le pourtour du dernier sa-
tellite, il s’agit de refaire tout le chemin en arrière. Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles. 

Trackboard Satelliet
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Start en fi nish is de buitenste cirkel. Vindt men de ingang tot de eerste satelliet, 
dan wordt men steeds dieper tot in het universum geleid. Na de omranding van de 
laatste satelliet wordt de hele weg terug afgelegd. Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.

 46373
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 46374
Trackboard Virage
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Cette planche d’équilibre semble plus complexe qu’elle l’est en réalité. Le départ 
et l’arrivée se situe au niveau du trou de la poignée.  Il n’y a qu’une seule piste 
avec un retour. Il est interdit de prendre un raccourci !
Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles

Trackboard Draad
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Deze balanceerschijf ziet er complexer uit dan dat ze effectief is. Start en fi nish zijn 
aan de handgreep. Er is slechts één spoor met één draai. Afkorten is verboden! 
Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.

 46374
Trackboard Virage
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 46378
Trackboard Étoile
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Maintenant il s’agit de travailler en équipe ! Ce jeu d’équilibre est conçu pour 
1 – 2 joueurs et il s’agit d’un véritable défi . Une fois les pieds positionnés, déjà la 
bille commence à rouler.
Billes de remplacement : 46308
Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Danger d’étouffement. Petits éléments et petites balles. 

Trackboard Sterr
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Inhoud: 1 speelplaat, 1 zakje met 3 bollen
Nu is teamwork nodig! Dit balanceerspel is ontworpen voor 1 - 2 speler(s) en vormt 
een echte uitdaging. Eenmaal de voeten gepositioneerd en de bol gaat al aan het rollen.
Reservebollen: 46308
Waarschuwing. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden. Verstikkingsgevaar. Kleine onderdelen en kleine ballen.

 46378
Trackboard Étoile
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Contenu : 1 plaque de jeu, 1 sachet avec 3 billes
Maintenant il s’agit de travailler en équipe ! Ce jeu d’équilibre est conçu pour 
1 – 2 joueurs et il s’agit d’un véritable défi . Une fois les pieds positionnés, déjà la 

 46378
Trackboard Étoile



21



22

Made in Germany

Tutti i prodotti sono specifi camente progettati per pro-
muovere lo sviluppo del bambino. Indipendentemente 
dal fatto che si tratti di accessori del negozzio, giochi per 
sviluppare l’equilibrio o le abilità motorie, Erzi assicura 
il massimo valore di divertimento e gioco con impegno 
e cura del dettaglio. Le norme di produzione rispettosa 
dell‘ambiente svolge un ruolo altrettanto importante 
quanto la purezza dei materiali utilizzati. I colori utilizzati 
sono resistenti al sudore e alla saliva e sono conformi alle 
norme prescritte per legge incluso la direttiva europea 
2009/48/CE sulla sicurezza dei giocattoli. Ogni singolo 
prodotto Erzi soddisfa i più elevati standard di qualità
edè il risultato di una larga tradizione artigianale 
appassionata - 100% Made in Germany.

Made in Germany

Todos los productos están orientados al fomento del 
desarrollo infantil. No importa si la elección del cliente 
recae en accesorios de supermercados, juegos de equi-
librio o motrices, Erzi provee un valor de entretenimiento 
y juego óptimos con compromiso y amor por el detalle. 
Asimismo, los estándares de producción respetuosos con 
el medioambiente juegan un papel de especial impor-
tancia como p. ej. la pureza de los materiales utilizados. 
Los colores empleados son resistentes al sudor y a la 
saliva y cumplen las normas legales exigidas incluyendo 
la Directiva Europea 2009/48/CE sobre la seguridad de los 
juguetes. Cualquier producto de Erzi cumple con las más 
altas exigencias de calidad y es el resultado de una larga 
tradición artesanal - 100% Made in Germany.
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Equilibrio attivo per il corpo e la mente

Il mantenimento dell’equilibrio su un trackboard Erzi può 
essere paragonato a quello su un classico giroscopio 
terapeutico della fisioterapia. La mente dei bambini si 
stimola esplorando in modo ludido il corso della pallina 
mentre i loro occhi seguono il movimento della pallina. 
Durante quest’attività, i due emisferi cerebrali  si attivano 
reciprocamente nel cervello. Il coordinamento attivo di 
entrambe le metà è il requisito indispensabile per qualsia-
si tipo di apprendimento. Ciò comporta un aumento delle 
capacità motorie e sensomotorie e quindi il rafforzamento 
delle proprie capacità naturali. A tale proposito, i bambini 
possono liberare la tensione fisica, l’agitazione incluso lo 
stress scolastico. Gli adulti beneficiano anche dei Track-
boards Erzi come mezzo di allenamento per raggiungere 
eccellenti prestazioni mentali e motorie.

Equilibrio activo para cuerpo y alma

El equilibrio sobre un Trackboard de Erzi puede comparar-
se con aquel que se realiza en una tabla de equilibrio 
clásica de fisioterapia. La mente de los niños se estimu-
la explorando los movimientos esféricos de la tabla y 
observando su curso giratorio. Durante el equilibrio, las 
dos mitades del cerebro se activarán alternativamente. 
La coordinación activa de ambas mitades es requisito 
fundamental para cualquier tipo de aprendizaje. Esto sirve 
para impulsar las capacidades motrices y sensomotrices, 
lo que a su vez mejora las capacidades naturales propias. 
Asimismo, los niños liberan la tensión, la ansiedad o el 
estrés escolar. Los adultos también se benefician de las 
Trackboard de Erzi como medio de entrenamiento mental 
y motriz para un rendimiento máximo.
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CARICO AMMISSIBILE
FINO A 100 KG

CAPACIDAD DE CARGA
MÁX. HASTA 100 KG

PIEDE DONDOLANTE  ANTISCIVOLO
BASE DEL BALANCÍN

ANTIDESLIZANTE

PISTE E COLORI DIVERSI
CARRILES Y COLORES DIFERENTES

MULTISTRATO DI BETULLA
CONTRACHAPADO DE ABEDUL

IL MANICO PER TRASPORTO
FUNGE DA PORTA PALLINE

EL ASA DE TRANSPORTE TAMBIÉN 
SIRVE PARA COLOCAR LAS BOLAS

46308

46372

SUPERFICIE ANTISDRUCCIOLEVOLE
SUPERFICIE DE APOYO

ANTIDESLIZANTE
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 46370
Trackboard Cerchio
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Tavola di equilibrio con pista circolare. La pallina si muove attorno al proprio corpo 
mentre si mantiene l’equilibrio.
Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Circulo
62 x 47 x 6 cm; 2,5 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
Tabla de equilibrio con carriles circulares. La bola se mueve en torno al cuerpo 
durante el equilibrio.
Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.
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 46371
Trackboard Tubo
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Il cerchio costituisce il punto di partenza e fi nale di questo gioco di equilibrio. Dopo 
aver inserito la pallina nella pista tubolare si dovrà realizzare un movimento oscillante, 
che infi ne si dissolve di nuovo nella pista circolare.
Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Tubo
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
En este juego de equilibrio, el círculo constituye el punto de partida y fi nal. Una vez 
se haya introducido la bola en el carril tubular se deberá realizar un movimiento de 
vaivén para que acabe fi nalmente en el carril circular.
Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.
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 46372
Trackboard Labirinto
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Il labirinto ai piedi: Non tutte le piste portano la pallina dal cerchio esterno a quello 
interno e viceversa. Qui si richiede equilibrio e coordinamento!
Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Laberinto
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
Un laberinto en los pies: No todos los carriles llevan la bola del círculo exterior al 
interior y viceversa. ¡Para ello hace falta equilibrio y coordinación!
Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.
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 46373
Trackboard Satellite
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Il cerchio esterno costituisce il punto di partenza e fi nale. Una volta trovato  l‘ingresso al 
primo satellite, il giocatore sarà guidato sempre più in profondità nell‘universo. Dopo aver 
contornato l‘ultimo satellite, si dovrà fare tutta la via di ritorno. Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Satélite
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
El círculo exterior constituye el punto de partida y fi nal. Una vez alcanzado el primer sa-
télite, el jugador se adentrará más profundamente en el universo. Después de bordear 
el satélite, habrá que hacer todo el camino de vuelta. Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.

 46373
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 46374
Trackboard Filo
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Questa tavola di equilibrio sembra più complessa di quello che realmente è. Il foro 
del manico costituisce l‘inizio e la fi ne del gioco. C‘è solo una pista ed un turno. 
Qualsiasi abbreviazione è proibita! Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Alambre
62 x 47 x 6 cm; 2,25 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
Esta tabla de equilibrio parece más complicada de lo que realmente es. El agujero 
del asa constituye el punto de partida y fi nal. Solo hay un carril y un giro.
¡Está prohibido acortar! Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.

 46374
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 46378
Trackboard Stella
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Qui è richiesto il lavoro di gruppo! Questo gioco di equilibrio è previsto per 1 - 2 gio-
catori ed è una vera sfi da. Una volta posizionati i piedi, la palla commincia a rotolare.
Palline di ricambio: 46308
Attenzione/Avvertenza. Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Rischio di soffocamento. Piccole parti e piccole palle.

Trackboard Estrella
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Contenido: 1 tablero de juego, 1 bolsa con 3 bolas
¡Para ello se requiere trabajo en equipo! Este juego de equilibrio está pensado para 
1 - 2 jugadores y supone un verdadero reto. Colocar los pies de forma correcta y 
hacer correr la bola.
Bolas de repuesto: 46308
Advertencia. No conveniente para niños menores de 36 meses. Peligro de atragantamiento. Partes pequeñas y bolas pequeñas.

 46378
Trackboard Stella
57,5 x 57,5 x 6 cm; 2,9 kg
Contenuto: 1 tavola di gioco, 1 borsa con 3 palline
Qui è richiesto il lavoro di gruppo! Questo gioco di equilibrio è previsto per 1 - 2 gio-
catori ed è una vera sfi da. Una volta posizionati i piedi, la palla commincia a rotolare.

 46378
Trackboard Stella
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